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Ordo Supremus Militaris Templi Hierosolymitani 

 

NON NOBIS DOMINE NON NOBIS SED NOMINI TUO DA GLORIAM! 

 

 

C É R É M O N I E 

VEILLÉE D’ARMES
1
 

 

 Cette cérémonie se déroulera en présence de toutes les sœurs et tous les frères qui voudront y 

assister et précédera l'adoubement (la veille au soir est le moment le plus adéquat). 

Durée recommandée : environ 45 minutes. 

 

 DISPOSITION: 

 

 La pièce sera éclairée des bougies ou un éclairage d’ambiance, selon le cas. 

 La bougie sera placée sur un bureau ou une table. 

 Sur la table on placera trois rituels pour : le Commandeur, le Maître des Cérémonies et le 

Chapelain ainsi que le Saint Evangile (ou la Bible). 

 Au centre de la pièce, au sol, on placera un manteau de chevalier. Sur le manteau on placera : 

⦁ La règle du Temple fermée 

⦁ Une épée 

⦁ Un bouclier 

⦁ Un heaume 

 Devant la table, des chaises seront placées en demi-cercle, en fonction du nombre de 

Postulants. Des conditions seront fournies pour jouer de la musique de fond. 

 Le frère Commandeur assurera la conduite de la cérémonie, à sa droite il y aura le Maître des 

Cérémonies et à sa gauche le Chapelain de l'Ordre. 

 Les frères et sœurs, Chevaliers et Dames, sont habillés en tenue de travail. Personne n'est 

armé (pas d'épée). 

 En règle absolue : aucun Ecuyer ne pourra être adoubé sans avoir assisté à la « Veillée 

d’armes ». Les écuyers seront assistés par des Mentors. 

 

 

 

 

 

 

                                                           
1
 La cérémonie a été révisée et adaptée par les Nobles Frères Sabin Brandiburu, KGOTJ et Victor Andrei 

Trifan, KGOTJ à l'occasion du Chapitre International de l'OSMTH à Bucarest, du 1
er

 au 3 septembre 905 A.T., 

organisé par le Grand Prieuré Général Magistral de Roumanie. 
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DÉROULEMENT DE LA CÉRÉMONIE 

 

Musique de fond 1 : Ave Maria – Chant templier (3 min. 38 sec.) – volume moyen 

https://www.youtube.com/watch?v=POa_baxFdx0 

 

 Maître de Cérémonies : (Sans épée, dans une position cérémonielle) 

 „Chevaliers et Dames du Temple, veuillez me suivre !” 

 

 [Chevaliers et Dames du Temple font leur entrée.] 

 

 Commandeur :  

 „Frère Maître des Cérémonies, invitez, si Dieu le veut, les Postulants !” 

 

 [Le Maître des Cérémonies se rend à l'entrée de la salle et appelle les Postulants à 

l'intérieur.] 

 

 Maître de Cérémonies :  

 „Ecuyers, veuillez me suivre !” 

 

 [Les postulants entrent rituellement. Après le salut, ils sont placés devant le manteau.] 

 

 Maître de Cérémonies :  

 „Noble Commandeur, ce sont les Postulants qui demandent à être reçus dans l'Ordre.” 

 

 Commandeur :  

 „Frères et sœurs, disons ensemble la devise de l’Ordre !” 

 

 Tous :  

 „Non Nobis Domine, Non Nobis, Sed Nomini Tuo Da Gloriam!” 

 

 Commandeur :  

 „Frère Chapelain, veuillez nous lire le Prologue de l'Evangile de Saint Jean.” 

 

 Chapelain :  

  „Au commencement était la Parole, et la Parole était avec Dieu, et la Parole était Dieu. Elle 

était au commencement avec Dieu. Toutes choses ont été faites par elle, et rien de ce qui a été fait n'a 

été fait sans elle. En elle était la vie, et la vie était la lumière des hommes. La lumière luit dans les 

ténèbres, et les ténèbres ne l'ont point reçue.” (Jean 1, 1-5) 

 [Moment de silence.] 

 

 Commandeur : 

 „Écuyers, si vous êtes déterminés à continuer, vous serez bientôt reçus dans l'Ordre en tant 

que Templiers. Si vous n'êtes pas encore décidé, nous vous engageons à vous retirer avec honneur, 

jusqu'à ce que le bon Dieu vous fasse faire ce pas.” 

 [Il y a quelques instants de silence]    

 

 Maître de Cérémonies : 

 „Écuyers, vous maintenez votre demande d'être reçus en cette Maison ?” 

 

 

 Postulants :  

 - Oui, avec l'aide de Dieu ! 

 

 [Si un Ecuyer souhaite retirer sa demande d'admission, il est conduit dehors par le Maître des 

Cérémonies.]  

https://www.youtube.com/watch?v=POa_baxFdx0
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MUSIQUE DE FOND 2 (8 min. 30 sec.): Crucem Sanctam – volume réduit 

https://www.youtube.com/watch?v=3dcbjanbXRU 

 

 Commandeur : 

 „Écuyers, regardez les armes templières rangées devant vous.” 

  

 „Si votre intention découle de la foi juste et que vos pas vers nous ont été guidés par Dieu, 

vous serez bientôt accueillis dans cette Maison comme frères et sœurs, Chevaliers et Dames du 

Temple.” 

 

 „En revanche, si vous êtes venus par la nécessité ou avec l'intention d'obtenir des titres et 

honneurs nobles, des avantages personnels ou tout autre besoin mondain, étranger à ceux révélés par 

Dieu, nous vous engageons vivement à réfléchir davantage à votre décision.” 

 

 „Nous serons heureux de vous compter parmi nous lorsque votre désir, sincère et indéfectible, 

sera d'assumer, de tout votre être, la mission de notre Ordre - Défense de la religion chrétienne.” 

 

 Maître de Cérémonies : 

 „Écuyers, si Dieu le veut, vous êtes déterminés à devenir Templiers ?” 

 

 Postulants :  

 „Oui, je suis déterminé.” 

 

 [Si un Ecuyer souhaite retirer sa demande d'admission, il est conduit dehors par le Maître des 

Cérémonies.] 

 

 Commandeur : 

 „Écuyers, la mission de notre Ordre a été, depuis sa fondation, la défense de la religion 

chrétienne. Aujourd'hui, en présence des frères et sœurs, Chevaliers et Dames du Temple, vous 

déclarez que vous êtes prêts à l'assumer librement consentie et que vous êtes prêts à respecter 

pleinement la Tradition et le Règlement de l'Ordre. Alors écoutez les douze règles du Templier 

moderne :” 

 

 [Le Maître des Cérémonies se lève et passe devant chaque Postulant en lisant les règles.] 

 

 Maître de Cérémonies : 

 „Écuyers, selon la Règle du Temple, le Postulant qui demande à entrer dans cette Maison ne 

doit pas se précipiter ou prendre des décisions hâtives mais, au contraire, doit se souvenir des paroles 

de Saint Bernard. Il convient que les frères se conduisent selon les paroles de l'Apôtre : « Eprouvez les 

esprits s'ils sont de Dieu ». Les règles doivent être lues et bien expliquées à l'aspirant. Celui qui veut 

être Chevalier devra vivre selon ces règles strictement, car ce n'est qu'ainsi qu'il pourra être accepté 

dans l'Ordre. Maintenant, si Dieu le veut, je vais lire nos règles :  

 1. Les Écuyers, les Chevaliers et les Dames du Temple doivent toujours se souvenir de 

l'exemple de nos ancêtres et ne jamais oublier la mission de l'Ordre : la défense de l'Église et de la 

religion chrétienne. 

 2. Écuyers, selon la Règle de Saint-Bernard, les Chevaliers ne doivent pas se provoquer 

mutuellement à la colère. Il est du devoir de chacun de respecter ses frères et sœurs et de ne pas 

s’offenser les uns les. Cherchez à vivre ensemble fraternellement, soucieux de maintenir l'unité dans 

l'Esprit, selon l'enseignement de notre Seigneur Jésus-Christ. 

 3. Écuyers, comme l'affirme Saint-Bernard, les Chevaliers ne doivent pas être guidés par leurs 

propres idées et leur propre volonté. Au contraire, ils doivent suivre le chemin révélé par Jésus-Christ, 

le Sauveur de nos âmes, soucieux de respecter Ses enseignements.  

 4. Écuyers, tous les Chevaliers doivent faire preuve d'un comportement digne et respectable et 

doivent, dans leur mission, suivre les enseignements chrétiens. Dans tout travail templier, les 

https://www.youtube.com/watch?v=3dcbjanbXRU
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chevaliers doivent obéir aux ordres de leurs supérieurs. Selon les paroles de Saint Bernard, tant que le 

Grand Maître, ou le Supérieur à qui il a confié la direction, ordonne une action, alors les Chevaliers, 

sous le commandement de la sagesse divine, doivent exécuter l'ordre sans délai. 

 5. Frères, selon la Règle du Temple, les Chevaliers ne doivent pas s'associer avec ceux qui ont 

été expulsés de notre Ordre. Comme l'a dit Saint Bernard, vous devez craindre et veiller à ce qu'aucun 

des Chevaliers du Christ n'entre en contact avec un excommunié, ou, dans la même mesure, ne 

reçoive de lui des objets ou de l'aide, ou, par cela il s'exclut ainsi de l'Ordre. 

 6. Écuyers, la chrétienté aujourd'hui ne s'engage plus dans des guerres saintes justifiées par la 

religion. Par conséquent, vous qui êtes ici aujourd'hui, vous ne combattrez plus avec l'épée pour la 

défense de l'Église et de la religion chrétienne, mais vous accomplirez notre mission avec nos armes 

d'aujourd'hui, en paroles et en actes. 

 7. N'oubliez pas, frères, que notre Ordre est éminemment chrétien. Cherchez donc comme 

toujours à faire preuve de dignité et de droiture morale et à respecter les enseignements de notre 

Seigneur Jésus-Christ. Les chevaliers sont tenus de se préparer continuellement afin de ne pas nuire à 

l'Ordre et à la religion chrétienne par excès de zèle ou par des interprétations personnelles erronées. 

 8. Écuyers, selon la Règle du Temple, le frère qui demande plus recevra moins. Si l'un des 

frères de l'Ordre le demande, intentionnellement ou par ignorance, la pièce la plus belle et la meilleure 

recevra, sans hésitation, la pièce sans valeur. Ainsi, les Chevaliers doivent faire preuve d'humilité et 

ne pas chercher à obtenir des avantages sur leurs frères et sœurs. 

 9. Écuyers, lorsqu'un Templier commet une erreur ou enfreint une règle de l'Ordre, il est de 

son devoir d'admettre, sans hésitation, le mal fait. Ainsi, les Chevaliers doivent admettre quand ils se 

trompent et chercher à demander pardon devant Dieu, en veillant à ne pas commettre d'erreurs à 

l'avenir. 

 10. Écuyers, tous les Chevaliers et Dames du Temple doivent toujours dire la vérité et être 

toujours sincères, tant en paroles qu'en foi. Ils ne doivent pas cacher la vérité à leurs frères, mais 

toujours chercher à communiquer en toute bonne conscience. 

 11. Ecuyers, les chevaliers et les dames doivent sans exception assumer pleinement tant les 

règles de l'Ordre que l'enseignement chrétien et ne pas chercher à les interpréter de manière à apporter 

leurs propres avantages ou à causer des inconvénients à d'autres frères. 

 12. Écuyers, si un Chevalier enfreint une règle de l'Ordre, il doit comprendre son erreur, 

chercher à se corriger et accepter sa punition. Si un frère viole constamment les règles de notre Ordre 

et ne montre pas de correction, il sera, sans faute, expulsé de notre Ordre.” 

 

 [Le maître de cérémonie retourne à sa place.] 

 

 Commandeur : 

 „Écuyers, Dieu vous a montré le chemin de notre Ordre et Il a aussi guidé vos pas sur le 

chemin de l'honneur et du sacrifice pour devenir, au moment opportun, frères et sœurs, Nobles 

Chevaliers et Nobles Dames du Temple. Alors restez fort dans la foi et ne vous égarez pas en chemin. 

Cherchez à vivre dans l'unité et l'amour fraternel avec les autres Chevaliers et observez strictement les 

règles de l'Ordre et de la Loi que notre Seigneur Jésus-Christ nous a apportée.” 

 

 Maître de Cérémonies : 

 „Chevaliers et Dames du Temple, frères et sœurs, veuillez quitter la salle pour donner un 

temps de réflexion aux Postulants !” 

 

 „Postulants, nous nous retirerons. Nous vous laissons maintenant réfléchir, être avec vos 

pensées et avec Dieu dans la prière. Si vous changez d'avis sur votre demande, veuillez quitter la salle 

d’un cœur paisible et une âme propre.” 

 

Musique de fond 3 (7 min. 16 sec.) – Da Pacem Domine – volume élevé 
https://www.youtube.com/watch?v=M0d4qM7gCH8  

 

https://www.youtube.com/watch?v=M0d4qM7gCH8
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 [Les Chevaliers et Dames quittent la salle sous la conduite du Maître de Cérémonie. Ils sont 

ensuite suivis du Commandeur et du Chapelain, laissant les écuyers méditer, assistés par le Maître de 

Cérémonie. 

 Après environ 10 minutes, le Commandeur et le Chapelain rentrent dans la salle, suivis des 

autres Chevaliers et reviennent au cérémonial, accompagnés par le Maître de Cérémonie, après quoi 

ils reprennent leur place.] 

 

 Maître de Cérémonies : 

 „Frères et sœurs, au nom de Dieu et de nos nobles ancêtres vous voulez devenir Chevaliers du 

Temple ?” 

 

 POSTULANTS : 

 „Oui, si Dieu le veut !” 

 

 [Si un écuyer souhaite retirer sa demande d'admission, il est accompagné jusqu'à la porte du 

Temple par le Maître des Cérémonies.] 

 

 Commandeur : 

 „Ecuyers, vous avez affirmé trois fois votre désir d'appartenir à cette Maison. Nous vous 

considérons comme dignes et bientôt vous deviendrez Chevaliers de l'Ordre Militaire Suprême du 

Temple de Jérusalem. Mais d'abord, écoutez ces paroles et suivez-les comme une règle de vie : 

 

 Chapelain : 

 1. Frères, veillez, demeurez fermes dans la foi, soyez courageux, soyez forts. Agissez en tout 

avec amour. (I Corinthiens 16, 13-14) 

 2. Ainsi, mes chers frères, montrez-vous fermes et inébranlables. Soyez toujours plus actifs 

dans l’œuvre du Seigneur, puisque vous savez que la peine que vous vous donnez dans la communion 

avec le Seigneur n’est jamais perdue. (I Corinthiens 15, 58) 

 3. Mais vous, frères, vous n'êtes pas dans les ténèbres, en sorte que le jour vous surprenne 

comme un voleur. Car vous êtes tous des fils de la lumière et des fils du jour ; nous ne sommes pas de 

la nuit ni des ténèbres. Ainsi donc ne dormons pas comme les autres, mais veillons et soyons sobres. 

Car ceux qui dorment, dorment la nuit, et ceux qui s'enivrent, s'enivrent la nuit. Mais nous qui 

sommes du jour, soyons sobres, revêtant la cuirasse de la foi et de l'amour, et, pour casque, 

l’Esperance du salut. Car Dieu ne nous a pas destinés à la colère, mais à l'acquisition du salut par 

notre Seigneur Jésus-Christ, Qui est mort pour nous, afin que, soit que nous veillions, soit que nous 

dormions, nous vivions ensemble avec lui. C'est pourquoi exhortez-vous l'un l'autre et édifiez-vous 

l'un l'autre, chacun en particulier, comme aussi vous le faites. Or nous vous prions, frères, de connaître 

ceux qui travaillent parmi vous, et qui sont à la tête parmi vous dans le Seigneur, et qui vous 

avertissent, de les estimer très-haut en amour à cause de leur œuvre. Soyez en paix entre vous. Or 

nous vous exhortons, frères : avertissez les déréglés, consolez ceux qui sont découragés, venez en aide 

aux faibles, usez de patience envers tous. Prenez garde que nul ne rende à personne mal pour mal ; 

mais poursuivez toujours ce qui est bon, et entre vous, et à l'égard de tous les hommes. Réjouissez-

vous toujours. Priez sans cesse. En toutes choses rendez grâces, car telle est la volonté de Dieu dans le 

Christ Jésus à votre égard. N'éteignez pas l'Esprit ; ne méprisez pas les prophéties, mais éprouvez 

toutes choses, retenez ce qui est bon. Abstenez-vous de toute forme de mal. (Thessaloniciens 5 4-22) 

 4. Mais le fruit de l’Esprit, c’est l’amour, la joie, la paix, la patience, la bonté, la bénignité, la 

fidélité, la douceur, la tempérance ; la loi n’est pas contre ces choses. Ceux qui sont à Jésus-Christ ont 

crucifié la chair avec ses passions et ses désirs. Si nous vivons par l’Esprit, marchons aussi selon 

l’Esprit. Ne cherchons pas une vaine gloire, en nous provoquant les uns les autres, en nous portant 

envie les uns aux autres. (Galates, 5, 22-26) 

 5. Tenez-vous donc humblement sous la main puissante de Dieu, pour qu’il vous élève au 

moment fixé par lui et déchargez-vous sur lui de tous vos soucis, car il prend soin de vous. Faites 

preuve de modération et soyez vigilants. Votre adversaire, le diable, rôde autour de vous comme un 

lion rugissant, qui cherche quelqu’un à dévorer. Résistez-lui en demeurant fermes dans votre foi, car 

vous savez que vos frères et sœurs dispersés à travers le monde connaissent les mêmes souffrances. 
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Mais quand vous aurez souffert un peu de temps, Dieu, l’auteur de toute grâce, qui vous a appelés à 

connaître sa gloire éternelle dans l’union à Jésus-Christ, vous rétablira lui-même ; il vous affermira, 

vous fortifiera et vous rendra inébranlables. A lui appartient la puissance pour toujours. Amen ! (Pierre 

5, 6-11)” 

 

 Maître de Cérémonies : 

 „Chevaliers et Dames, frères et sœurs, levez-vous et tenez-vous en honneur !” 

 

 Commandeur : 

 „Frères et sœurs, disons ensemble notre devise :” 

 

 Tous :  

 „Non Nobis Domine, Non Nobis Sed Nomini Tuo Da Gloriam!” 

 

Musique de fond 4 (3 min. 39 sec.) – Non Nobis Domine ... – volume élevé 

https://www.youtube.com/watch?v=4Tfjt0h1tUQ 

 

 Commandeur : 

 „Frères et sœurs, allez en paix pour servir Dieu et remplir notre mission. Je déclare clos les 

travaux de cette cérémonie !”  

 

 Maître de Cérémonies : 

 „Frères et sœurs, veuillez me suivre !” 

 

 [Après la sortie de l'audience, le Maître des Cérémonies conduit les Postulants. Chacun 

s'arrête, salue le Beaucéant, et sort.] 

 

 

 

 

 

 
         

 

https://www.youtube.com/watch?v=4Tfjt0h1tUQ

